
■目標
もくひょう

■

第17課　飼育・観察

だい17か　しいく・かんさつ

Pagpapalaki ng Hayop / Pag-oobserba

家畜の異常を見つけ、報告することができる。

Matuklasan ang kakaibang kalagayan ng livestock, at mai-report

ito.

作業がうまくできないとき、指導員に相談することができる。

Makapagkonsulta sa tagapagturo kapag hindi magawa nang

mahusay ang trabaho.

作業の順序を確認することができる。

Matiyak ang pagkakasunod-sunod ng trabaho.
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飼育・観察

Pagpapalaki ng Hayop / Pag-oobserba

■会話
かいわ

1■

リン

鈴木

リン

鈴木

リン

鈴木

いつもより　たべません。

ほうこく　ありがとう。

リンさんは牛舎を掃除しています。同時に牛の様子を観察しています。

すずきさん、ちょっと　いいですか。

なに？

鈴木さん、ちょっと　いいですか。

この　うしは　あしが　いたそうです。

あるきかたが　へんです。

せんせいに　みて　もらおう。

ほかの　うしは　どう？

その　牛は　食欲が　ないです。

何？

この　牛は　足が　痛そうです。

歩き方が　変です。

そうだね。

先生に　見て　もらおう。

他の　牛は　どう？

その　うしは　しょくよくが　ないです。

いつもより　食べません。

なるほど。

報告　ありがとう。
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飼育・観察

Pagpapalaki ng Hayop / Pag-oobserba

■会話
かいわ

1■

Lin

Suzuki

Lin

Suzuki

Lin

Suzuki

Hindi po siya kumakain tulad ng karaniwan.

Ganoon pala.

Nililinis ni Lin-san ang silungan ng baka. Kasabay nito, inoobserbahan din niya ang

kalagayan ng mga baka.

Suzuki-san, puwede po ba kayo sandali?

Ano iyon?

Parang masakit po ang paa ng bakang ito.

Naiiba po ang paglakad niya.

Oo nga.

Ipatingin natin sa beterinaryo.

Kumusta ang ibang baka?

Salamat sa pagreport.

Wala pong ganang kumain ang bakang iyon.
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飼育・観察

Pagpapalaki ng Hayop / Pag-oobserba

■会話
かいわ

2■

鈴木

リン

鈴木

リン

鈴木

リン

おしても　いいですか。

むりに　おしちゃ　だめだよ。

うまく　できません。

ぶたが　とまって　しまいます。

豚が　止まって　しまいます。

無理に　押しちゃ　だめだよ。

ストレスに　なるから。

そうですか。

じゃ、一度　やり方を　見せるね。

そのあと、リンさん　やって。

はい。　お願いします。
はい。　おねがいします。

リンさんは豚を別の豚舎に移動させています。

いどうは　どう？

移動は　どう？

ぶたが　うごかない　とき、どう　したら　いいですか。

じゃ、いちど　やりかたを　みせるね。

押しても　いいですか。

豚が　動かない　とき、どう　したら　いいですか。
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飼育・観察

Pagpapalaki ng Hayop / Pag-oobserba

■会話
かいわ

2■

Suzuki

Lin

Suzuki

Lin

Suzuki

Lin

Mase-stress kasi sila.

Ganoon po ba?

Ano po ang dapat gawin kapag ayaw gumalaw ng baboy?

Inililipat ni Lin-san ang mga baboy sa ibang silungan ng baboy.

Kumusta ang paglilipat?

Hindi ko po magawa nang mahusay.

Humihinto po ang mga baboy.

Puwede po bang itulak?

Bawal itulak nang papuwersa.

Pagkatapos, ikaw ang gumawa, Lin-san.

A, ipapakita ko sa iyo ang paraan minsan.

Opo. Pakipakita po.
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飼育・観察

Pagpapalaki ng Hayop / Pag-oobserba

■会話
かいわ

3■

鈴木

リン

鈴木

リン

鈴木

リン

にわとりの　ひっこしは　おわったね。

はい、おわりました。

鶏の　引っ越しは　終わったね。

はい、終わりました。

これから、殺虫剤を　撒いて、掃除して、消毒します。

でも、消毒は　明日　します。

すみません。

掃除の　まえに、何を　しますか。
そうじの　まえに、なにを　しますか。

さっちゅうざいを　まきます。

むしや　きんを　ころしてから、そうじします。

さっちゅうざいですね。

殺虫剤を　撒きます。

虫や　菌を　殺してから、掃除します。

殺虫剤ですね。

わかりました。

これから、さっちゅうざいを　まいて、そうじして、しょうどくします。

でも、しょうどくは　あした　します。

リンさんは鈴木さんと鶏舎にいます。
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飼育・観察

Pagpapalaki ng Hayop / Pag-oobserba

■会話
かいわ

3■

Suzuki

Lin

Suzuki

Lin

Suzuki

Lin

Natapos ang lipat-bahay ng mga manok, ano?

Nasa silungan ng manok si Lin-san at Suzuki-san.

Papatayin muna ang mga insekto at bakterya, at saka maglilinis.

A, insecticide po.

Naintindihan ko po.

Opo, natapos po.

Ngayon, magsu-spray ng insecticide, maglilinis at magdidisimpekta.

Pero bukas gagawin ang pagdisimpekta.

Sori po.

Ano po ang gagawin bago ng paglilinis?

Magsu-spray ng insecticide.
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飼育・観察

Pagpapalaki ng Hayop / Pag-oobserba

■ことば■

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

14

15

16

17

18

19

20

21

22

23

24

25

26

27

28

29

30

牛

足

ことば

止まる

押す

ストレス

動く

鶏

殺虫剤を撒く

痛い

歩き方

食欲がない

報告（する）

豚

移動

読
よ

み

うし

あし

いたい

あるきかた

しょくよくがない

ほうこく（する）

ぶた

いどう

詰まる

ネズミ

興奮（する）

消毒（する）

虫

菌

殺す

餌

給餌器

こうふん（する）

にわとり

さっちゅうざいをまく

しょうどく（する）

むし

とまる

おす

すとれす

うごく

きん

ころす

えさ

きゅうじき

つまる

ねずみ
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飼育・観察

Pagpapalaki ng Hayop / Pag-oobserba

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

14

15

16

17

18

19

20

21

22

23

24

25

26

27

28

29

30

意味
いみ

Baka

Paa

Masakit

Paglakad

Walang gana

Pagiging marahas ng kilos (Maging marahas ang kilos)

Gumalaw

Manok

Mag-spray ng insecticide

Pagdisimpekta (Disimpektahin)

Insekto

Bakterya

Report / ulat (Mag-report / mag-ulat)

Baboy

Paglilipat

Huminto

Itulak 

Stress

Patayin

Pakain / Pagkain ng hayop

Feeder

Bumara

Daga
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飼育・観察

Pagpapalaki ng Hayop / Pag-oobserba

■応用
おうよう

練習
れんしゅう

■ ④⑤にあなたが使
つか

う文
ぶん

を書
か

きましょう。

指導員
しどういん

にチェックしてもらいましょう。

★

①

②

③

④

⑤

★

①

②

③

④

⑤

～より

いつもより　食べません。

この　牛は　いつもより　食欲が　ないです。

この　鶏は　昨日より　餌を　食べて　います。

いつもより　たべません。

この　うしは　いつもより　しょくよくが　ないです。

この　にわとりは　きのうより　えさを　たべて　います。

この　ぶたは　せんしゅうより　げんきです。

ネズミを　見た　とき、どう　したら　いいですか。

牛が　興奮して　いる　とき、どう　したら　いいですか。

この　豚は　先週より　元気です。

～とき、どう　したら　いいですか。

豚が　動かない　とき、どう　したら　いいですか。

給餌器に　餌が　詰まった　とき、どう　したら　いいですか。
きゅうじきに　えさが　つまった　とき、どう　したら　いいですか。

ぶたが　うごかない　とき、どう　したら　いいですか。

ねずみを　みた　とき、どう　したら　いいですか。

うしが　こうふんして　いる　とき、どう　したら　いいですか。
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飼育・観察

Pagpapalaki ng Hayop / Pag-oobserba

■応用
おうよう

練習
れんしゅう

■ Isulat ang gagamitin mong pangungusap sa ➃ at ➄.

Ipa-check ito sa tagapagturo.

★

①

②

③

④

⑤

★

①

②

③

④

⑤

Hindi po siya kumakain tulad ng karaniwan.

Ano po ang dapat gawin kapag ayaw gumalaw ng baboy?

～より

～とき、どう　したら　いいですか。

Walang ganang kumain ang bakang ito kaysa sa karaniwan.

Mas kumakain ang manok na ito ng pakain kaysa kahapon.

Mas masigla ang baboy na ito kaysa noong nakaraang linggo.

Ano po ang dapat gawin kapag bumara ang pagkain ng hayop sa feeder?

Ano po ang dapat gawin kapag nakakita ng daga?

Ano po ang dapat gawin kapag naging marahas ang kilos ng baka?
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モデル会話
かいわ

を参考
さんこう

にして、会話
かいわ

を書
か

きましょう。

指導員
しどういん

にチェックしてもらいましょう。

Sanggunian ang halimbawang pag-uusap, at magsulat ng pag-uusap.

Ipa-check ito sa tagapagturo.

わたしの　かいわ
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